Anmodning om økonomisk støtte fra Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen for Afskedigede Arbejdstagere (EGF)[footnoteRef:1] [1: 	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/691 af 28. april 2021 om Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen for Afskedigede Arbejdstagere (EGF) og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1309/2013
	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2026/1139 af 20. maj 2026 om ændring af forordning (EU) 2021/691 for så vidt angår støtte til arbejdstagere, der er berørt af forestående afskedigelser i virksomheder under omstrukturering (EUT L, 2026/1139, 20.5.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1139/oj)] 

Ansøgninger skal indgives af virksomheden til den kompetente myndighed i den bistandssøgende medlemsstat senest 14 uger efter den dato, hvor den har sendt den kompetente offentlige myndighed den skriftlige meddelelse til arbejdstagerrepræsentanterne, som bl.a. indeholder oplysninger om antallet og kategorierne af arbejdstagere, der skal afskediges i overensstemmelse med artikel 2, stk. 3, andet afsnit, i direktiv 98/59/EF.
Indsendelsen skal bestå af følgende dokumenter:
den udfyldte og underskrevne anmodningsformular (scannet som PDF-dokument)
den samme udfyldte anmodningsformular (som et Word-dokument)
en udfyldt budgetformular (i Excel)
Udfyld venligst felterne nedenfor:
	Berørt virksomhed: 
	[bookmark: Text1][Name of the enterprise concerned]

	Økonomisk(e) sektor(er), hvor virksomheden opererer:[footnoteRef:2] [2:  	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1893/2006 af 20. december 2006 om oprettelse af den statistiske nomenklatur for økonomiske aktiviteter NACE rev. 2 og om ændring af Rådets forordning (EØF) nr. 3037/90 og visse EF-forordninger om bestemte statistiske områder (EUT L 393 af 30.12.2006, s. 1). Konsolideret udgave af forordningen af juli 2019.] 

	[bookmark: Text2][NACE Revision 2 division level; please indicate the two-digit numerical code and the denomination of the division.]

	Region(er), der er berørt af de planlagte kollektive afskedigelser:[footnoteRef:3] [3:  	Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1059/2003 af 26. maj 2003 om indførelse af en fælles nomenklatur for regionale enheder (NUTS) (EUT L 154 af 21.6.2003, s. 1).
Se Kommissionens delegerede forordning (EU) 2019/1755 for den seneste nomenklatur for regionale enheder (NUTS).] 

	[bookmark: Text3][NUTS 2 level region]



A – Anmodende virksomhed
	A.1	Kontaktoplysninger for den eller de personer i virksomheden, der er ansvarlige for denne anmodning 
	[bookmark: Text4]Name: 

	
	[bookmark: Text5]Address: 

	
	[bookmark: Text6]Function: 

	A.2	Kontaktoplysninger for den eller de personer, der er ansvarlige for gennemførelsen af de foreslåede foranstaltninger, hvis de er forskellige fra ovennævnte person: 
(Hvis der er flere personer, bedes du kopiere de samme linjer for hver person)
	Name: 

	
	Address: 

	
	Function: 

	
	[bookmark: Text7]Telephone: 

	
	[bookmark: Text8]E-mail: 

	[bookmark: _Toc256000072]A.4 Finansielle oplysninger
For at medlemsstaten kan afgøre, hvad der er nødvendigt som bankoplysninger for den anmodende virksomhed.



B – Baggrunden for de planlagte kollektive afskedigelser
	B.1.a	Angiv årsagen/årsagerne til de større omstruktureringer (sæt kun kryds i ét felt) 

	|_| større strukturelle ændringer i verdenshandelsmønstrene som følge af globaliseringen (f.eks. en betydelig stigning i importen til EU, et alvorligt skift i EU's handel med varer og tjenesteydelser, et hurtigt fald i EU's markedsandel i en given sektor, udflytning af aktiviteter til lande uden for EU osv.)
|_| handelstvister
|_| Væsentlige ændringer i EU's handelsforbindelser eller det indre markeds sammensætning
|_| Finansiel og økonomisk krise
|_| Omstilling til en lavemissionsøkonomi
|_| Digitalisering
|_| Automatisering
[bookmark: Text13]|_| Anden årsag (angiv hvilken):      



	B.1.b. Giv en kort beskrivelse af de begivenheder, der førte til de planlagte kollektive afskedigelser:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra e), i EGF-forordningen).

	[bookmark: Text9][Free text]



	B.1.c. Hvis det er relevant, beskriv her årsagssammenhængen mellem dine planlagte kollektive afskedigelser og de planlagte kollektive afskedigelser hos dine direkte leverandører og producenter i efterfølgende produktionsled, der er omfattet af denne ansøgning:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra f), i EGF-forordningen).

	[Free text]
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C – Interventionskriterier
	C.1	Angiv, hvilket af følgende interventionskriterier i EGF-forordningens artikel 4 der ligger til grund for denne anmodning:
(Sæt kun ét kryds.)
	Kriterium 4, stk. 2, litra d)
	|_|

	
	Kriterium 4(3)
	[bookmark: Check5]|_|

	
	Kriterium 4(4)
	|_|



	C.2 Hvis anmodningen er baseret på kriterium 4, stk. 2, litra d) (også tilfælde under kriterium 4, stk. 3 og 4, der afviger fra kravene under kriterium 4, stk. 2, litra d)). Angiv venligst følgende:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra a) og b), i EGF-forordningen.)

	Dato(er) for virksomhedens fremsendelse til arbejdstagerrepræsentanterne af de(n) skriftlige meddelelse(r), der bl.a. indeholder oplysninger om antallet og kategorierne af arbejdstagere, der skal afskediges i henhold til artikel 2, stk. 3, andet afsnit, i direktiv 98/59/EF
	Dato (i kronologisk rækkefølge, begyndende med den første meddelelse)
1 January 2000
	Antal berørte personer:
999

	
	1 January 2000
	999

	
	1 January 2000
	999

	
	1 January 2000
	999

	
	1 January 2000
	999

	Samlet antal arbejdstagere, der er berørt af umiddelbart forestående afskedigelser
(NB: Dette tal skal være mindst 200)
	999



	C.3	Hvis anmodningen er baseret på kriterium 4, stk. 3, "lille arbejdsmarked", forklares det, hvorfor det pågældende arbejdsmarked bør betragtes som et lille arbejdsmarked, og der gives detaljerede oplysninger om de særlige forhold på det pågældende arbejdsmarked: 
(jf. artikel 4, stk. 3, i EGF-forordningen).
Denne redegørelse bør indeholde tilstrækkeligt detaljerede oplysninger til, at Kommissionen kan vurdere, om de særlige forhold på det pågældende arbejdsmarked berettiger økonomisk støtte fra EGF. 



	C.4 Hvis anmodningen er baseret på kriterium 4, stk. 4, "ekstraordinære omstændigheder", gives der detaljerede oplysninger om arten af disse omstændigheder, og det forklares, hvorfor de bør betragtes som ekstraordinære: 
(jf. artikel 4, stk. 4, i EGF-forordningen).
Denne redegørelse bør indeholde tilstrækkeligt detaljerede oplysninger til, at Kommissionen kan vurdere, om omstændighederne er af en tilstrækkelig ekstraordinær karakter til at berettige økonomisk støtte fra EGF. 

	[bookmark: Text12]Free text




D – Arbejdstagere, der er støtteberettigede som støttemodtagere
	D.1	Antallet af støtteberettigede modtagere, dvs. antallet af arbejdstagere, der er berørt af umiddelbart forestående afskedigelser i den anmodende virksomhed som anført i de skriftlige meddelelser i overensstemmelse med artikel 2, stk. 3, andet afsnit, i direktiv 98/59/EF

	999



	D.2	Antallet af yderligere arbejdstagere, der er støtteberettigede som støttemodtagere, og som er arbejdstagere, der er berørt af umiddelbart forestående afskedigelser hos virksomhedens direkte leverandører og producenter i efterfølgende produktionsled i overensstemmelse med artikel 2, stk. 3, andet afsnit, i direktiv 98/59/EF.

	999

	D.2. a Datoer for direkte leverandørers og producenter i efterfølgende produktionsleds skriftlige kommunikation(er) til arbejdstagerrepræsentanterne

	1 January 2000



	D.3	Samlet antal støtteberettigede modtagere (D.1 + D.2).  

	999




E – Arbejdstagere, der er tiltænkt støtte
	E.1	Angiv det samlede antal arbejdstagere, der er tiltænkt støtte (de arbejdstagere blandt de samlede arbejdstagere, der er støtteberettigede som støttemodtagere, og som forventes at deltage i de foreslåede foranstaltninger):
NB: Det samlede antal støttemodtagere, der er tiltænkt støtte, må ikke overstige antallet af støtteberettigede støttemodtagere
	999

	Angiv en opdeling af antallet af støttemodtagere, der er tiltænkt støtte, efter køn, aldersgruppe og uddannelsesniveau:[footnoteRef:4] [4:  Data, der indberettes under de indikatorer, der er markeret med en stjerne (*), er personoplysninger som defineret i artikel 4, nr. 1), i forordning (EU) 2016/679. Deres behandling er nødvendig for at overholde den retlige forpligtelse, som den dataansvarlige er underlagt (artikel 6, stk. 1, litra c), i forordning (EU) 2016/679)] 

(jf. artikel 8a, stk. 12, litra j), i EGF-forordningen).

	a) Køn:
	Mænd:
	999

	
	Kvinder:
	999

	
	Ikkebinær[footnoteRef:5] [5:  I henhold til national lovgivning] 

	999

	b) Aldersgruppe 
	Under 30*
	999

	
	30-54*
	999

	
	Over 54*
	999

	c) Uddannelsesniveau
	Sekundæruddannelse på første trin eller derunder (ISCED 0-2)*
	999

	
	Sekundæruddannelse på andet trin (ISCED 3) eller videregående uddannelse (ISCED 4)*
	999

	
	Videregående uddannelse (ISCED 5-8)*
	999

	E.2	Angiv yderligere statistikker, der kan bidrage til at begrunde rækken af foranstaltninger.
Denne fakultative forklaring kunne være statistikker eller oplysninger om "migranter fra lande uden for EU, handicap eller hvad der ellers anses for nyttigt. 

	Free text



F – Ligestilling mellem mænd og kvinder og ikke-forskelsbehandling
	F.1	Den anmodende virksomhed erklærer herved, at den vil sikre, at ligestilling mellem mænd og kvinder og integration af kønsaspektet er en integreret del af og fremmes i de forskellige faser af gennemførelsen af den økonomiske støtte fra EGF, og at den vil træffe alle passende foranstaltninger for at forhindre forskelsbehandling på grund af køn, kønsidentitet, race eller etnisk oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering i forbindelse med adgang til EGF og i de forskellige faser af gennemførelsen af den økonomiske støtte:
(jf. artikel 10 i EGF-forordningen).
	|_|




G – Foreslåede foranstaltninger
	G.1.1	Angiv det anslåede budget for hver af komponenterne i den foreslåede pakke af individualiserede tilbud:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra l), i EGF-forordningen).

	(Udfyld venligst budgetformularen, der skal vedlægges som bilag til denne anmodningsformular.)

	Giv en beskrivelse af den foreslåede samordnede pakke af individualiserede tilbud og de dermed forbundne udgifter, herunder navnlig eventuelle foranstaltninger til støtte for beskæftigelsesinitiativer for dårligt stillede, ældre og unge støttemodtagere:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra k), i EGF-forordningen).
Denne beskrivelse bør være tilstrækkelig detaljeret til, at Kommissionen kan vurdere sammenhængen i tilgangen. Hver foranstaltning skal svare til en konto i budgetskemaet (se G.1.1). 

	Free text

	G.1.2	Dato, hvor de individualiserede tilbud blev iværksat eller forventes at blive iværksat:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra m), i EGF-forordningen) (støttemodtagerne kan modtage bistand fra datoen for den respektive skriftlige meddelelse, Den tidligst mulige startdato er derfor datoen for den første skriftlige meddelelse.)
	1 January 2000

	G.1.4	Bekræftelse af, at de færdigheder, der kræves i den digitale tidsalder og i en ressourceeffektiv økonomi, er blevet taget i betragtning ved udformningen af de koordinerede pakker af foranstaltninger. 
(jf. artikel 7, stk. 2, i EGF-forordningen).

	Ja, sådanne færdigheder blev taget i betragtning ved udformningen af de koordinerede pakker
	|_|

	Nej/ Ikke relevant
	|_|

	Hvis "ja", forklares det, hvordan:
Hvis "nej", forklares hvorfor:

	Free text



H – Høring af modtagere, der er tiltænkt støtte
	H.1	Giv en beskrivelse af de procedurer, som virksomheden/virksomhederne har fulgt i forbindelse med høringen af de tiltænkte støttemodtagere eller deres repræsentanter, alt efter hvad der er relevant, om udformningen af den koordinerede pakke, samt en beskrivelse af de procedurer, der er fulgt i forbindelse med høringen af de lokale og regionale myndigheder eller andre relevante interessenter om foranstaltningerne i den koordinerede pakke, alt efter hvad der er relevant.
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra h), i EGF-forordningen).

	Free text



I – Komplementaritet, overholdelse og koordinering
	I.1.	Den anmodende virksomhed erklærer herved, at de individualiserede tilbud ikke erstatter foranstaltninger, som den har ansvaret for i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra o), i EGF-forordningen).
	|_|

	[bookmark: _Hlk196491116]I.2	Forklar, hvorfor de individualiserede tilbud ikke erstatter foranstaltninger, som det påhviler virksomheden at gennemføre i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra o), i EGF-forordningen).

	Free textº

	I.3.a	Angiv oplysninger om foranstaltninger, der er obligatoriske for den eller de anmodende virksomheder i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster:
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra o), i EGF-forordningen).
(Disse oplysninger skal omfatte en beskrivelse af de foranstaltninger, som virksomheden/virksomhederne har planlagt eller truffet).

	Free text

	I.3.b	Redegør for, hvordan der tages hensyn til anbefalingerne i EU's kvalitetsramme for foregribelse af forandringer og omstruktureringer:[footnoteRef:6] [6:  Jf. Kommissionens meddelelse med titlen "EU-kvalitetsramme for foregribelse af forandringer og omstruktureringer" af 13. december 2013 og bilagene hertil.] 

(jf. artikel 8a, stk. 12, nr. i), i EGF-forordningen).
(Disse oplysninger skal omfatte en beskrivelse af de foranstaltninger, som den eller de pågældende virksomheder har planlagt eller truffet.)

	Free text

	I.4	Den anmodende virksomhed bekræfter hermed, at den har opfyldt og fortsat opfylder sine retlige forpligtelser, herunder dem, der er fastsat i artikel 2 i direktiv 98/59/EF og eventuelle kollektive overenskomster, der regulerer de planlagte afskedigelser, og sørger for sine arbejdstagere i overensstemmelse hermed (jf. artikel 8a, stk. 12, litra g), i EGF-forordningen). Denne bekræftelse bør også omfatte leverandører og producenter i efterfølgende produktionsled på grundlag af oplysninger fra leverandører og producenter i efterfølgende produktionsled til den anmodende virksomhed.
	|_|

	I.5	Den anmodende virksomhed bekræfter hermed, at den vil medfinansiere foranstaltningerne, og at den er den eneste kilde til national medfinansiering, med undtagelse af finansielle bidrag fra leverandører og producenter i efterfølgende produktionsled, hvis det er relevant.
(jf. artikel 8a, stk. 12, litra p), i EGF-forordningen).
	|_|



J – Information, kommunikation og offentlig omtale
	Beskriv kort de aktiviteter, der er planlagt for at give oplysninger om de foreslåede foranstaltninger og sikre synligheden af den økonomiske støtte fra EGF, og fremhæve EU-merværdien:
(NB. Dette skal omfatte målrettede oplysninger til støttemodtagerne)
(jf. artikel 12, stk. 1, i EGF-forordningen).

	Free text



K – Ansøgerens underskrift

Underskrift:
Underskriverens navn (udskrives letlæseligt):
Dato:
Officielt stempel:
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